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Τι παρουσιάστηκε 

 Ιστορικό της σύλληψης & αναγκαιότητα του ΕΠΟΣ  

Μεθοδολογία που ακολουθήθηκε κατά τον σχεδιασμό 

του ΕΠΟΣ 

 Αναλυτική περιγραφή της δομής και λειτουργίας του 

προτεινόμενου προγράμματος 

 Ρόλοι Θεσμικών Φορέων στην υλοποίηση του 

προτεινόμενου προγράμματος 

 Γενικά στοιχεία & αναλυτική περιγραφή των ΓΔ: 

λειτουργικήs υποδομής,  

παραγωγής και 

σύστασης του βασικού οργάνου παραγωγής όρων (ΑΔΟ)  
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Κοινωνία της πληροφορίας  

& γνώση 

Στο πλαίσιο της παγκοσμιοποίησης, η «Κοινωνία της 

Πληροφορίας» αποτελεί μια νέα μορφή κοινωνικής και 

οικονομικής ανάπτυξης, όπου  

η γνώση που παράγεται και διακινείται σε μια τέτοια 

παγκόσμια κοινωνία είναι κυρίως ειδική γνώση 

η ειδική γνώση για κάθε γνωστικό τομέα, φέρεται μέσω της 

Ορολογίας 

«Κοινωνία της Ειδικής Πληροφορίας», όπου η 

διακίνηση και διαχείριση της γνώσης (σε 

μονογλωσσικό ή σε πολυγλωσσικό επίπεδο) είναι 

άρρηκτα συνδεδεμένη με την παραγωγή, διακίνηση 

και διαχείριση ορολογικών δεδομένων 
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Τι είναι η 

πληροφορικοποίηση 

 Έννοια γενική για διαδικασίες & ενέργειες 

που χρησιμοποιούν την πληροφορική για 

να επιτύχουν  

συστηματικότητα 

ταχύτητα 

φιλικότητα 

στην παραγωγή, διαχείριση & διάχυση της 

πληροφορίας 
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Η διάσταση της 

πληροφορικοποίησης στην ΚτΠ 

 Η διαχείριση του περιεχομένου της πληροφορίας, εν 

πολλοίς η διαχείριση της ορολογίας, σε περιβάλλον 

μονογλωσσικό και πολυγλωσσικό, με τη χρήση νέων 

τεχνολογιών και μεθοδολογιών, αποτελεί 

αναπόφευκτη αναγκαιότητα για την  

απρόσκοπτη προσέγγιση,  

ακριβή κατανόηση,  

ορθή παραγωγή και  

αποτελεσματική αξιοποίηση & διάχυση 

της γνώσης 
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Πώς ενσωματώνεται η 

πληροφορικοποίηση στο ΕΠΟΣ 
Με μια σειρά ΓΔ που υποστηρίζουν: 

 επεξεργασία των ορολογικών δεδομένων (ειδικών κειμένων 

και όρων) 

 αποθήκευση & διαχείριση των ορολογικών δεδομένων 

 τεχνικό έλεγχο και διάθεση των προσωρινών 

αποτελεσμάτων της παραγωγής όρων 

 δημιουργία ΕΒΔΟ και διάθεση των όρων μέσω μίας 

κεντρικής πύλης 

 ειδικές εφαρμογές για άμεση αξιοποίηση των παραχθέντων 

όρων 

 διάχυση των τελικών αποτελεσμάτων για χρήση από το 

ευρύ κοινό (δημόσιος & ιδιωτικός τομέας, εκπαίδευση, ιδιώτες, 

κτλ.) 
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Επεξεργασία των ορολογικών 

δεδομένων 

Τι περιλαμβάνει: 

ανάπτυξη εργαλείων για ημιαυτόματη εξαγωγή 

όρων από κείμενα  

 καταλόγοι υποψήφιων όρων για έλεγχο & 

επεξεργασία 

και χρήση των εργαλείων από: 
ΑΔΟ (υποψήφιοι προς επεξεργασία όροι) 
Υπερδίκτυο Εκπαίδευσης (λεξιλόγια όρων των 
σχολικών εγχειριδίων) 

Δημόσια Διοίκηση (κατάλογοι όρων της δημόσιας 
διοίκησης) 

… 
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Αποθήκευση & διαχείριση 

των ορολογικών πόρων (1) 

Περιβάλλον Διαχείρισης Δεδομένων Ορολογίας 

(ΠΔΔΟ) που θα υποστηρίζει: 

εισαγωγή κειμένων & όρων  

κωδικοποίηση κάθε όρου χωριστά (π.χ. εισαγωγή 
όρου, αντιστοίχου στην άλλη γλώσσα, ορισμού, 
σχέσεων υπωνυμίας, υπερωνυμίας, πηγής, κτλ.) 

αναζήτηση όρων στις βάσεις δεδομένων όρων  

εντοπισμό όρων στα κείμενα (με στόχο την μελέτη 
του όρου μέσα στο περιβάλλον χρήσης του) 
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Αποθήκευση & διαχείριση 

των ορολογικών πόρων (2) 

Περιβάλλον διαδραστικής διόρθωσης όρων  

στα σχολικά εγχειρίδια και 

σε κείμενα της Δημόσιας Διοίκησης  

... 

με τις εξής βασικές λειτουργίες: 

αποθήκευση των ψηφιακοποιημένων κειμένων σε 

βάση δεδομένων 

αντιστοίχιση των παλαιών και των νέων όρων 

εντοπισμό των παλαιών όρων και αντικατάστασή 

τους με τους νέους όρους που θα έχουν προκύψει 

από τα αντίστοιχα ΑΔΟ 
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Τι εξασφαλίζεται; 
 

 Φιλικότητα και ευκολία στη διαχείριση μεγάλου όγκου κειμένων και 

όρων, η οποία θα εξασφαλιστεί μέσω της φιλικής διεπαφής, η οποία θα 

επιτρέπει στον χρήστη να εισάγει και να διαχειρίζεται με εύκολο τρόπο 

τα ορολογικά δεδομένα (κείμενα και όρους)  

 Ομοιογένεια στην κωδικοποίηση και διόρθωση των δεδομένων: 

όλα τα δεδομένα θα αποθηκεύονται σε βάσεις δεδομένων με την ίδια 

δομή, πράγμα που θα εξασφαλίσει τη συμβατότητα στα τελικά 

αποτελέσματα που θα παραχθούν από τα διαφορετικά ΑΔΟ 

 Ταχύτητα στην κωδικοποίηση και διαχείριση των δεδομένων: Ο 

χρήστης θα καθοδηγείται από τη διεπαφή για τις πληροφορίες που 

πρέπει να εισάγει για κάθε όρο, ενώ ταυτόχρονα θα έχει τη δυνατότητα 

να συμβουλεύεται τα κείμενα ενόσω κωδικοποιεί τους όρους, 

αντλώντας το περιβάλλον εμφάνισής τους αυτόματα 
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Συλλογή & τεχνικός 

έλεγχος αποτελεσμάτων 

Προβλέπονται: 

 διαδικασίες και εργαλεία για τον έλεγχο της ηλεκτρονικής μορφής 

των ενδιάμεσων αποτελεσμάτων των έργων παραγωγής (π.χ. 

συμβατότητα με προδιαγραφές κωδικοποίησης, συμπλήρωση των 

κατάλληλων πεδίων για κάθε συλλογή όρων με τη σωστή πληροφορία, 

εντοπισμός όρων με παρόμοιες πληροφορίες για τον εντοπισμό 

διαπεδιακών όρων) 

με στόχο: 

 να διασφαλίζεται ότι τα αποτελέσματα των ΑΔΟ θα είναι συμβατά με 

τις προδιαγραφές και οι πιθανές αποκλίσεις θα εντοπίζονται νωρίς, και 

θα αντιμετωπίζονται έγκαιρα, πριν την ολοκλήρωση των τελικών 

συλλογών 

 να δίνεται η δυνατότητα διάθεσης των ενδιάμεσων αποτελεσμάτων 

των ΑΔΟ, για προβολή μέσω ιστοσελίδων για δημόσια κρίση, για 

γνωστοποίηση σε άλλα ΑΔΟ με συγγενές θεματικό πεδίο, ... 
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Τελική αποθήκευση & διάθεση  

ΕΒΔΟ 

Σχεδιασμός της Εθνικής Βάσης Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) και 
της διεπαφής πρόσβασης σε αυτή. Η ΕΒΔΟ αποτελεί το σημαντικότερο 
προϊόν του ΕΠΟΣ, θα είναι διαθέσιμη στο ευρύ κοινό και θα λειτουργήσει 
ως η κατεξοχήν φυσική τεκμηρίωση της ελληνικής ορολογίας. Κρίσιμα 
σημεία στον σχεδιασμό & στην λειτουργία της αποτελούν: 

 η οργάνωση των πληροφοριών που θα αποθηκευτούν σε αυτή (κείμενα, 
όροι, ορισμοί, πηγές, πολυγλωσσικά δεδομένα, συνδέσεις μεταξύ των όρων, 
διασυνδέσεις με εξωτερικές βάσεις δεδομένων κ.ά.)  

 η δημιουργία ενός λεπτομερούς χάρτη – ιεραρχίας θεματικών πεδίων και 
ένταξη των όρων σε κόμβους του ενιαίου δέντρου  

 η ανάπτυξη της διεπαφής μέσα από το Internet για αναζήτηση διαφόρων 
τύπων πληροφοριών σε αυτή και εξαγωγή πληροφοριών από αυτή (π.χ. 
αρχεία όρων σε ένα ή περισσότερα θεματικά πεδία)  

 η διαδικασία ενσωμάτωσης των ορολογικών πόρων, καθώς και η 
ανανεούμενη τροφοδότηση και ενημέρωση της ΕΒΔΟ, 

 η διαδικασία διασύνδεσή της με άλλες ΘΕΒΔΟ & διεθνείς ΒΔ 



13 

Διασύνδεση της ΕΒΔΟ  

με άλλες ΘΕΒΔΟ 

 Ολοκλήρωση της Τράπεζας Ορολογίας Τυποποίησης (ΤΟΤ-

ΕΛΟΤ), τα στοιχεία της οποίας προέρχονται από τα Διεθνή, 

Ευρωπαϊκά και Ελληνικά Πρότυπα, καθώς και διασύνδεσή της με 

την Εθνική Βάση Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ)  

 Μετασχηματισμός της Βάσης Τηλεπικοινωνιακής Ορολογίας 

TELETERM (που λειτουργεί στον ΟΤΕ) σε μορφή συμβατή με την 

Εθνική Βάση Δεδομένων Ορολογίας και διασύνδεσή της με αυτή. 

 Μετασχηματισμός της Βάσης Ορολογίας Τεχνολογίας 

Πληροφοριών INFORTERM (ΕΛΟΤ-ΕΛΕΤΟ) σε μορφή συμβατή 

με την Εθνική Βάση Δεδομένων Ορολογίας (ΕΒΔΟ) και 

διασύνδεσή της με αυτή 
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Αξιοποίηση των παραχθέντων όρων 

- Ειδικές ορολογικές εφαρμογές (1) 

 Πιλοτική ανάπτυξη θησαυρών όρων σε επιλεγμένους τομείς (π.χ. 

Ιατρική (MESH), Αθλητισμός, Πληροφορική, Βιβλιοθηκονομία (DDC) και 

Τυποποίηση (ROOT)): δομημένη εννοιολογική βάση γνώσης στην 

οποία οι λέξεις/όροι αποτελούν κόμβους που συνδέονται με 

ονομασμένες σχέσεις καθιστούν τη δεικτοδότηση και την αναζήτηση 

σε κείμενα πιο αποτελεσματικές, δεδομένου ότι η προσθήκη 

εννοιολογικής πληροφορίας αυξάνει την ευφυΐα ενός πληροφορικού 

συστήματος 

 Ορολογικά λεξικά που θα περιλαμβάνουν μορφολογική 

πληροφορία (κλίση, γραμματικά χαρακτηριστικά, κτλ.): η ενσωμάτωση 

μορφολογικής πληροφορίας σε ορολογικά λεξικά κρίνεται αναγκαία 

προκειμένου για την αξιοποίηση της πληροφορίας αυτής είτε ως βάση 

γνώσης σε χρηστικά εργαλεία επεξεργασίας κειμένων, όπως οι 

διορθωτές ειδικών κειμένων, είτε σε πιο «έξυπνης» τεχνολογίας 

εργαλεία, όπως η ελληνική μηχανή αναζήτησης κειμένων 
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Αξιοποίηση των παραχθέντων όρων 

- Ειδικές ορολογικές εφαρμογές (2) 

 Διορθωτές ειδικών κειμένων: δεδομένου ότι οι ορθογραφικοί 

διορθωτές που κυκλοφορούν σήμερα υποστηρίζουν τη διόρθωση  

κειμένων μόνο γενικής γλώσσας, χρησιμοποιώντας λεξικά με 

ελάχιστους όρους, στόχος είναι η κάλυψη αναγκών ορθογραφικής 

& γραμματικής διόρθωσης ειδικών κειμένων 

 Ελληνική μηχανή αναζήτησης νέας τεχνολογίας: για την 

ανάπτυξή της απαιτείται αξιοποίηση στατιστικών τεχνικών και 

γλωσσικής πληροφορίας (π.χ. ορολογικά λεξικά, μορφολογικά 

λεξικά, θεματικοί θησαυροί, κτλ.)  μεγαλύτερη ανάκληση (recall) 

στην ανάσυρση της πληροφορίας και μεγαλύτερη ακρίβεια 

(precision), που αποτελούν τις βασικές παραμέτρους 

αποτελεσματικής ανάσυρσης 
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Αξιοποίηση των παραχθέντων όρων 

- Ειδικές ορολογικές εφαρμογές (3) 
 Μηχανή ταξινόμησης & δρομολόγησης κειμένων: ειδική εφαρμογή 

που θα αξιοποιήσει τα ορολογικά δεδομένα με χρήση γλωσσικής 
τεχνολογίας και με στόχο την ανάπτυξη αυτόματων διαδικασιών 
ταξινόμησης και δρομολόγησης κειμένων 

 Μέσω της αυτόματης ταξινόμησης επιτυγχάνεται: 

συστηματική οργάνωση και αρχειοθέτηση εγγράφων (vs. 
χειρωνακτική διαδικασία) 

πολυπαραμετρική οργάνωση εγγράφων (π.χ. θεματικό πεδίο, 
κειμενικό είδος),  

διαπεδιακή οργάνωση των εγγράφων, υπό την έννοια ότι ένα 
έγγραφο μπορεί να ανήκει σε περισσότερα από ένα θεματικά πεδία.  

 Μέσω της αυτόματης δρομολόγησης κειμένων επιτυγχάνεται: 

σταθερότητα στη ροή της διακίνησης εγγράφων στους 
κατάλληλους χρήστες, 

ταχύτητα στη διακίνηση εγγράφων (αποστολή -παραλαβή), 

αποτελεσματική δρομολόγηση εγγράφων στους ενδιαφερόμενους 
χρήστες 
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Διάχυση  

των παραχθέντων όρων 

Μέσω Ηλεκτρονικών Ορολογικών Λεξικών υπό τη 

μορφή CD-ROM και Εντύπων Ορολογικών Λεξικών σε 

διάφορα θεματικά πεδία μαζί με συλλογές κειμένων στα 

ελληνικά, σε όποιες περιπτώσεις αυτές μπορούν να 

καταρτιστούν και να διατεθούν 

 Πού: 

Σε σχολεία όλης της χώρας & σε πανεπιστήμια 

Στη Δημόσια Διοίκηση 

Σε Βιβλιοθήκες της Ελλάδας & του εξωτερικού 

Στα ΜΜΕ 
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Συμπεράσματα - Σημασία 

του ΕΠΟΣ 

 Προτείνει 

 σύγχρονο σύστημα (ΑΔΟ, σύγχρονα πληροφορικά συστήματα)  

 αξιόπιστο σύστημα (συμμετοχή θεσμικών φορέων και υπουργείων) 

 παραγωγής, διαχείρισης, αξιοποίησης και διάθεσης της ελληνικής 

ορολογίας 

Αποτελεί σοβαρή πρόταση για χάραξη ενιαίας εθνικής γλωσσικής 

πολιτικής στην Κοινωνία της Πληροφορίας 

Εξασφαλίζει την υποδομή για οργάνωση της πληροφορίας σε 

πλήθος θεματικών πεδίων διευκολύνοντας την λειτουργικότητα και 

διασυνδεσιμότητα των κρατικών υπηρεσιών στο πλαίσιο του e-

government 

Εξασφαλίζει την υποδομή για ισότιμη και ενεργό συμμετοχή της 

Ελλάδας στo ευρωπαϊκό πολυγλωσσικό περιεχόμενο της πληροφορίας 


